
Presentation of the Blessed Virgin Mary Parish
88-19 Parsons Boulevard Jamaica, New York 11432

Telephone: (718) 739-0241 Fax: (718) 739-2753
www.presentationparish.nyc

Presentation jamaica ny@gmail.com
Pastoral Team

Pastor
Rev. Victor Manuel Bolaños

Parochial Vicar
Rev. Angel Luis Medrano

Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera

Music Director
Mr. Juan Valencia

Parish Secretary
Lesli Tiu

In Residence
Msgr. John Vesey

Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



   
Mass Intentions 

Sunday, August 14th       
 9:00 A.M.      † Mitchell Frantz Thevenin / † Jeanne Jacqueline  
                           Dersainvil / † Gari Stefanoff /  

 

11:00 A.M    † Patricia Tavarez / † Ramona los Santos Diaz / † Elvira  
                           Luna / † Miguel Batista / † Lucia Pérez / † Isabel  
                           Hernandez / † Eladio Moreno / Acción de gracias por la  
                           vida (Rigoberto, Rosalina, Magdalena & María Luisa  
                           Batres Campos) / Acción de gracias por bendiciones  
                           recibidas (Familia Pacheco García) / Acción de gracias al  
                           Señor de Esquipulas / Aniversario de Boda (José y María  
                           Londoño) / Olga Lucia y Beatriz Londoño (Cumpleaños)  
 

 1:00 P.M.     † Manuel Florentin Lema 
 
 

Monday, August 15th         
The Assumption of the Blessed Virgin Mary 

12:15 P.M.    † Souls in Purgatory  
  7:00 P.M.     † Fracisca Germosen  

Tuesday, August 16th     
Saint Stephen of Hungary 

12:15 P.M.    † Martine Erenst 
 7:00 P.M.      † Emelda Castilla 
 

Wednesday, August 17th   

12:15 P.M.    † Members of the Kelly Family in purgatory 
 7:00 P.M.     † Lourdes, Mecker, Adler, & Jennifer Scutt 
 
 

Thursday, August 18th   

12:15 P.M.    Thanksgiving to Jesus the Lord for all of his blessings 
2:00 P.M.        Nuptial Mass: Ms. Karla Peña & Mr. Cosme Cosme 
7:00 P.M.       Ileana Lugo (Cumpleaños) 
 

Friday, August 19th   

Saint John Eudes, Priest 
12:15 P.M.    † Teresa Furog-Sibonga 
 6:30 P.M.     Benediction  
 7:00 P.M.       † Bruce Bravo Cruz 
 

Saturday, August 20th     
 Saints Bernard, Abbot and Doctor of the Church  

 9:00 A.M.      † Sergia Gomez 
12:15 P.M.     Lily Jones (Salud) 
1:30 P.M.        Nuptial Mass: Ms. Rocio Castillo & Mr. Isaias Lacan 
3:30 P.M.        Nuptial Mass: Ms. Heidy Chuc & Mr. Riardo Caniz 
 5:30 P.M.     People of the Parish 
 7:00 P.M.      † Manuel Jesus Cambi 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                                                                            
                                         Is         66:18-21 
                                         Heb     12:5-7, 11-13 
                                         Lk       13:22-30 

 

Special Prayers / Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela  
Córdova, Sofía de Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear 
DeFreitas, Raymondo Dhani,  Yolanda Flores, Betty Fuentes, 
Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, Harold 
Heyliger, Frederique Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, 
Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, 
Winnie Madar, Julio Maldonado, Ondina Marroquín, 
Francisco Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  Baron 
Markland, Anita Medina, Mercedes Moore, Marlene Navarro, 
Benjamín Núñez, Carmen Rivera, Patricia Valdez,  
Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne  
Volotpoulous, Alejandro Valerio, Fr. Julio Cesar  
Sánchez, Luis Monterrosa,  
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
 

You could have the bells rung for your loved ones: in 

memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  
 

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, 

aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio 

homenaje usando las siguientes expresiones: en 

memoria de; en acción de gracias; aniversario de bodas, 

cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
 

We cordially invite you to add one of your own: in 

memory of; in thanksgiving, wedding anniversary, 

birthday, or any other momentous occasions.  
 

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información,  

llame a la Rectoría 718-739-0241 
 

“Run the race which lies ahead.” Are you called to keep your 
eyes fixed on Christ and run the race of faith to heaven as a 
priest, deacon or in the consecrated life? Contact the Vocation 
Office at (718) 827-2454 or email: vocations@diobrook.org 
 

“Correr la carrera que tenemos por delante.” ¿Tienes un 
llamado a mantener los ojos fijos en Cristo y correr la 
carrera de fe al cielo como un Sacerdote, Diácono o en una 
vida consagrada? Contacte a la Oficina de vocaciones al (718) 
827-2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 
 
 
 

mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org


The Pastor’s Message 
 

Sunday, August 14th, 2022 –  
Twentieth Sunday in Ordinary Time (Cycle C) 

 
1st Reading: Jer 38:4-6, 8-10; Psalm: 40:2-4, 18;  

2nd Reading: Heb 12:1-4; Gospel: Lk 12:49-53 
 

NEVER ABANDON THE 

FIGHT 
 
Dear brothers and sisters,  
 
Many blessings to you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Pope 
Emeritus Benedict XVI regarding the Word of God 
for this Sunday: 
 
In this Sunday's Gospel there is an expression of 
Jesus that always attracts our attention and needs to 
be well understood. While he is on his way to 
Jerusalem, where death on the cross awaits him, 
Christ says to his disciples: "Do you think that I have 
come to bring peace to the world? No, but division." 
And he adds: "From now on, a family of five will be 
divided: three against two and two against three; 
they will be divided: the father against the son and 
the son against the father, the mother against the 
daughter and the daughter against the mother, the 
mother-in-law against daughter-in-law and 
daughter-in-law against mother-in-law" (Lk 12, 51-
53). 
 
Who knows, even minimally, the gospel of Christ, 
knows that it is a message of peace par excellence; 
Jesus himself, as Saint Paul writes, "is our peace" 
(Eph 2, 14), died and rose again to break down the 
wall of enmity and inaugurate the kingdom of God, 
which is love, joy and peace. 
 
How then do you explain those words of Christ? 
What is the Lord referring to when he says —
according to Saint Luke's wording— that he has 
come to bring "division", or —according to Saint 
Matthew's wording— the "sword"? (Mt 10, 34). 
This expression of Christ means that the peace that 
he came to bring is not synonymous with the simple 
absence of conflict. On the contrary, the peace of 
Jesus is the fruit of a constant struggle against evil. 
The combat that Jesus is determined to wage is not 
against men or human powers, but against the enemy 

of God and man, against Satan. Whoever wants to 
resist this enemy while remaining faithful to God 
and to what is good, must necessarily face 
misunderstandings and sometimes authentic 
persecutions. 
 
For this reason, all those who want to follow Jesus 
and commit themselves without compromise in 
favor of the truth must know that they will encounter 
opposition and will become, without looking for it, 
a sign of division among people, even within their 
own families. Indeed, love for parents is a sacred 
commandment, but to live it authentically, it must 
never come before love for God and Christ. 
 
In this way, following in the footsteps of the Lord 
Jesus, Christians become "instruments of his peace", 
according to the famous expression of Saint Francis 
of Assisi. Not of an inconsistent and apparent peace, 
but real, sought with courage and tenacity in the 
daily effort to overcome evil with good (cf. Rom 12, 
21) and personally paying the price that this implies. 
 
The Virgin Mary, Queen of Peace, shared until the 
martyrdom of her soul the struggle of her Son Jesus 
against the Evil One, and she continues to share it 
until the end of time. Let us invoke her maternal 
intercession so that she may help us to always be 
witnesses of the peace of Christ, without ever 
coming to terms with evil. 
 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd  
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 
 

La despensa de alimentos es todos los primeros y 
 terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.   

 
 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS /  

HORARIOS DE OFICINA 
Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm. 

Monday / Lunes:  9:00 am – 5:00 pm. 
Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED 

  Wednesday / Miércoles: 12:00 pm – 6:00 pm. 
Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm. 
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 



 

El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 14 de agosto de 2022 –  
Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo C) 

 

 

1ra Lect: Jer 38:4-6, 8-10; Salmo: 39:2-4, 18; 
2 da Lect: Heb 12:1-4; Evangelio: Lk 12:49-53; 

 

NUNCA ABANDONAR LA 

LUCHA 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Papa 
Emérito Benedicto XVI sobre el mensaje de la 
Palabra de Dios para este Domingo: 
 
En el evangelio de este domingo hay una expresión 
de Jesús que siempre atrae nuestra atención y hace 
falta comprenderla bien. Mientras va de camino hacia 
Jerusalén, donde le espera la muerte en cruz, Cristo 
dice a sus discípulos: "¿Pensáis que he venido a traer 
al mundo paz? No, sino división". Y añade: "En 
adelante, una familia de cinco estará dividida: tres 
contra dos y dos contra tres; estarán divididos: el 
padre contra el hijo y el hijo contra el padre, la madre 
contra la hija y la hija contra la madre, la suegra 
contra la nuera y la nuera contra la suegra" (Lc 12, 
51-53).  
 
Quien conozca, aunque sea mínimamente, el 
evangelio de Cristo, sabe que es un mensaje de paz 
por excelencia; Jesús mismo, como escribe san Pablo, 
"es nuestra paz" (Ef 2, 14), muerto y resucitado para 
derribar el muro de la enemistad e inaugurar el reino 
de Dios, que es amor, alegría y paz. 
 
¿Cómo se explican, entonces, esas palabras suyas? 
¿A qué se refiere el Señor cuando dice —según la 
redacción de san Lucas— que ha venido a traer la 
"división", o —según la redacción de san Mateo— la 
"espada"? (Mt 10, 34). Esta expresión de Cristo 
significa que la paz que vino a traer no es sinónimo 
de simple ausencia de conflictos. Al contrario, la paz 
de Jesús es fruto de una lucha constante contra el 
mal. El combate que Jesús está decidido a librar no es 
contra hombres o poderes humanos, sino contra el 
enemigo de Dios y del hombre, contra Satanás. Quien 
quiera resistir a este enemigo permaneciendo fiel a 
Dios y al bien, debe afrontar necesariamente 
incomprensiones y a veces auténticas persecuciones.  

Por eso, todos los que quieran seguir a Jesús y 
comprometerse sin componendas en favor de la 
verdad, deben saber que encontrarán oposiciones y se 
convertirán, sin buscarlo, en signo de división entre 
las personas, incluso en el seno de sus mismas 
familias. En efecto, el amor a los padres es un 
mandamiento sagrado, pero para vivirlo de modo 
auténtico no debe anteponerse jamás al amor a Dios y 
a Cristo.  
 
De este modo, siguiendo los pasos del Señor Jesús, 
los cristianos se convierten en "instrumentos de su 
paz", según la célebre expresión de san Francisco de 
Asís. No de una paz inconsistente y aparente, sino 
real, buscada con valentía y tenacidad en el esfuerzo 
diario por vencer el mal con el bien (cf. Rm 12, 21) y 
pagando personalmente el precio que esto implica.  
 
La Virgen María, Reina de la paz, compartió hasta el 
martirio del alma la lucha de su Hijo Jesús contra el 
Maligno, y sigue compartiéndola hasta el fin de los 
tiempos. Invoquemos su intercesión materna para que 
nos ayude a ser siempre testigos de la paz de Cristo, 
sin llegar jamás a componendas con el mal. 
 
(Source: http://www.homiletica.org) 
 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in 
Jamaica NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by 
the Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  
All employees and volunteers who have contact with children must 
attend a Virtus session, sign a code of conduct and submit to a 
background search. If you need to register for a Virtus session please do 
so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes to do everything 
possible to see that all people, particularly children, are safe in all 
pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions 
will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan 
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de 
Conducta y deben depositar una autorización para una revisión de 
antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión de 
“Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las 
personas, particularmente los niños y menores de edad, se encuentren 
seguros con respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y 
racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas criminales no 
serán aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal diocesano 
(sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, voluntarios en escuelas o 
parroquias) por favor llame al siguiente número de teléfono sin cargos: 
1-888-634-4499. 

http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres y Padrinos deben registrarse en 
persona. Las inscripciones son todos los Domingo después de cada 
Misa en Español. Debe de trae el Acta de Nacimiento del niño/a. 
También deben participar en una clase preparatoria (2 horas) el último 
Sábado de Mes o en la fecha acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, both parents and godparents 
have to register in person.  Registrations are available after all 
Masses on Sunday in O’Brien Hall upstairs. The child’s Birth 
Certificate must be presented at registration. A preparation class (2 
hour length) for both parents and godparents is mandatory and the 
schedule will be given at the time of registration. 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado, agosto 20 
Sábado, septiembre 3 
Sábado, septiembre 17 

Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

Saturday, August 13th    
Saturday, August 20th  

Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 

GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Agosto 1, 2022   HASTA: Agosto 7, 2022 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: August 1, 2022   UNTIL: August 7, 2022    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 
1.Colectas 
Regulares: 

$8,644.93 1.Salarios: $4,680.08 1.Regular 
Collections: 

$8,644.93 1.Salaries: $4,680.08 

2. Candeleros: $637.00 2. Electricidad: $4,632.71 2. Shrines: $637.00 2. Electricity: 
 

$4,632.71 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$1,668.00 3. Misceláneo 
Programas 
Parroquiales: 
 

$2,253.36 3.  Annual 
Catholic Appeal:   

$1,668.00 3. Parish 
Programs 
Miscellaneous: 
 

$2,253.36 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$30.00 4. Mantenimiento 
Contratado: 
 

$538.00 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$30.00 4.  
Mantenimiento 
Contratado: 
 

$538.00 

5.  CCD y RCIA: $1,770.00 5. Beneficio de 
Empleados: 
 
 

$242.04 5.  CCD and 
RCIA: 

$1,770.00 5. Employees 
Benefits: 
 

$242.04 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$975.00 6. Misceláneo de 
Oficina: 

$180.25 6.    Flea-Market: $975.00 6. Office 
Miscellaneous: 
 

$180.25 

7. Grupos: A) 
Comité 
Guadalupe: 

A) $250.00 7. Casa Curial: 
 

$114.50 7. Groups: A) 
Guadalupe 
Committee: 
 

A) $250.00 7. Rectory 
Household: 

$114.50 

8. Eventos 
Privados: 
A) Fiesta 
Privada: 
 
 

 
A)$150.00 

 
 

8. Otros:  
Misceláneo, 
Honorario 
Profesional, 
Teléfono, 
Misceláneo, 
Reparaciones Y 
Mantenimiento 
Ordinarios: 
 

$474.05 8.  Private Events: 
 
A) Private Party: 
 
 

 
A)$150.00 

 
 

8.Others:  
Miscellaneous, 
Professional 
Fee, 
Telephone, 
Miscellaneous, 
Ordinary 
Repairs and 
Maintenance: 
 

$474.05 

TOTAL 
GENERAL DE 

INGRESOS: 
$14,124.93 

TOTAL GENERAL 
DE GASTOS: $13,114.99 GRAND TOTAL 

OF INCOME: $14,124.93 
GRAND 

TOTAL OF 
EXPENSES: 

$13,114.99 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 



HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $79.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III718.739.8117 Ample Parking    

At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises


